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7Find the technical specifications of 
your battery and follow the assistant.

8 Select the desired function 
mode on the charger.

Connect the power
cord to the charger

Connect the power cord 
to a mains power outlet

Connect the charge
cable compatible 
with your battery

For LiPo, LiFe and LiIon batteries, connect
the balancing connector to the balance board

Connect the charge
cable to the battery

For LiPo, LiFe and
LiIon batteries, connect 

the balancer board 
to the charger

Type: LiPo/LiFe/LiIon/NiMH/NiCd/Pb
Cells: 1-6S (1.2-22.2V)
Capacity: XXXX mAh

Menu Language
You can change the menu language of your charger. Please visit
www.teamorion.com/touch to learn more.

Sie können die Menu-Sprache Ihres Ladegeräts ändern. Besuchen
Sie www.teamorion.com/touch für mehr Informationen.

Vous pouvez modifier la langue de l’interface de votre chargeur. 
Rendez-vous sur www.teamorion.com/touch pour plus d’informations.

För att byta språk i menyer se information på: 
www.teamorion.com/touch

充電器のメニュー言語を変更することができます。
詳しくは、www.teamorion.com/touch をご覧ください。

Potete modificare la lingua del’interfaccia del caricabatterie. Visitate
il sito www.teamorion.com/touch per maggiori informazioni.

Deutsch: 1) Verbinden Sie das Hauptkabel mit dem Ladegerät. 2) Verbinden Sie das Kabel mit der 
Netzsteckdose. 3) Finden Sie die folgenden Informationen auf Ihrem Akku und folgen Sie dem 
Assistenten auf dem Bildschirm. 4) Verbinden Sie das Ladekabel mit dem Ladegerät. 5) Wenn Sie 
einen LiPo, LiFe oder LiIon Akku haben, verbinden Sie auch das Balancing Board. 6) Schliessen Sie 
den Akku an. 7) Schliessen Sie bei einem LiPo, LiFe oder LiIon Akku auch das Balancer-Kabel an. 
8) Starten Sie die gewünschte Funktion auf dem Ladegerät.

Français: 1) Raccordez le cordon d’alimentation au chargeur. 2) Branchez la fiche du cordon dans 
une prise de courant secteur. 3) Trouvez les données technique de votre batterie, puis utilisez 
l’assistant. 4) Raccordez le câble de charge compatible avec la batterie. 5) Pour les batteries LiPo, 
LiFe ou LiIon, raccordez la platine d’équilibrage. 6) Raccordez la batterie au câble de charge. 7) Pour 
les batteries LiPo, LiFe ou LiIon, raccordez la fiche d’équilibrage. 8) Sélectionnez la fonction désirée.

Italiano: 1) Collegate il cavo di alimentazione al caricabatterie. 2) Collegate la spina del cavo in una 
presa di corrente. 3) Trovate I dati tecnici della vostra batteria, e seguite l’assistente. 4) Collegate il 
cavo di carica al caricabatterie. 5) Per le batterie LiPo, Life e LiIon, collegate la piastrina 
al’caricabatterie. 6) Collegate la batteria al cavo di carica. 7) Per le batterie LiPo, Life e LiIon, 
collegate la spina di bilanciamento alla piastrina. 8) Selezionate la funzione desiderata.

Svenska: 1) Anslut strömkabeln till laddaren. 2) Anslut strömkabeln till ett vägguttag. 3) Se batteriets 
tekniska specifikationer och följ inställningsguiden. 4) Anslut batteriet med passande kontakt. 
5) För LiPo, LiFe och LilOn batterier, anslut balanseringskortet till laddaren. 6) Anslut laddningskabeln 
till batteriet. 7) För LiPo-LiFe och Lilon batterier. 8) Välj önskad funktion.

日本語: アドバンテージタッチチャージャーを使用する為に以下の8つの手順に従って下さい。 | 1. 電源コードを充
電器に接続する。 |  2. 電源コードをコンセントに接続する。 |  3. 充電器の設定を行うためにバッテリースペックの
確認と画面上のアシスタントを確認してください。 | 4. バッテリーのコネクターと互換性のある充電ケーブルを充
電器に接続して下さい。 | 5. LiPo/LiFe/リチウムイオン電池の場合はバランサーボードを充電器に接続して下さい。 
|  6. 充電ケーブルとバッテリーを接続して下さい。 | 7. LiPo/LiFe/リチウムイオン電池の場合はバランサーコネクタ
ーをバランサーボードに接続して下さい。 | 8. ファンクションモードを選択し充電器の使用を始めてください。

Follow these 8 simple steps to start using 
your new advantage touch charger.
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1.0A

CORRENTE DI SCARICA

ENTER

- +

+

LIPO

TIPO BATTERIA

NIMH

LIFE NICD

LIION

PB

+TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

Vogliate leggere il foglio separato per avere informazioni sul collegamento della 
batteria e del caricabatterie.

1. Collegamento

La prima volta che accendete il caricabatterie, un assistente vi aiuterà ad 
impostare il caricabatterie. Potete rilanciare l’assistente dallo schermo 
d’impostazioni avanzate.

Dovete impostare il caricabatterie in modo adeguato a�nche di potere caricare 
�M�B���C�B�U�U�F�S�J�B���J�O���N�P�E�P���T�J�D�V�S�P�����3�J�G�F�S�J�U�J�W�J���B�J���E�B�U�J���E�F�M���Q�S�P�E�V�U�U�P�S�F���E�F�M�M�B���C�B�U�U�F�S�J�B��

Una volta eseguite le impostazioni, potete iniziare la carica. 

�"�T�T�J�D�V�S�B�U�F�W�J���D�I�F���M�B���C�B�U�U�F�S�J�B���F���C�F�O���D�P�M�M�F�H�B�U�B���B�M���D�B�S�J�D�B�C�B�U�U�F�S�J�F����D�B�W�P���E�J���D�B�S�J�D�B���F��
spina di bilanciamento (se disponibile).

�"�T�T�J�D�V�S�B�U�F�W�J���D�I�F���M�B���C�B�U�U�F�S�J�B���F���C�F�O���D�P�M�M�F�H�B�U�B���B�M���D�B�S�J�D�B�C�B�U�U�F�S�J�F����D�B�W�P���E�J���D�B�S�J�D�B���F��
spina di bilanciamento (se disponibile).

Premete il tasto carica, il schermo di controllo viene visualizzato. Premete il tasto scarica, il schermo di controllo viene visualizzato.

2. Assistente

Quando un tasto e di colore griggio, questo indica che la funzione non puo 
essere adoperata con le impostazioni attuali.

4. Tasti attivi e inattivi

I tasti in cima allo schermo indicano le impostazioni attuali del caricabatterie. 
Premete su questi tasti per modi�care le impostazioni. Queste devono essere 
fatte in relazione con la batteria. 

S1 Tipo di batteria NiMH, NiCd, LiPo, Life, LiIon o Pb
S2 Numero di celle della batteria, de 1 a 16 (1 a 6 per LiPo, LiFe, Lion)
S3  Capacita nominale della batteria (impostata dal’utente)
S4  Corrente di carica (impostata dal’utente, la corrente di carica effetiva sara 
 indicata durante la carica).
S5  Corrente di scarica (impostata dal’utente, la corrente di scarica effetiva sara 
 indicata durante la carica).
 +  Utilizzate questo tasto per visualizzare il schermo d’impostazioni avanzate

I tasti principali servono a lanciare le funzioni del caricabatterie.

3. Schermo principale

5. Impostazione del caricabatterie 6. Carica della batteria 7. Scarica della batteria
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ISTRUZIONI

CARICA SCARICA CICLAGGIO

BILANCIA-
MENTO STOCCAGGIO DATI

+

S1 S2 S3 S4 S5 +

2CELLS
7.4V

NUMERO DI CELLE

ENTER

- +

+

5000MAH

CAPACITA

ENTER

- +

+

5.0A

CORRENTE DI CARICA

ENTER

- +

+

+

CONTROLLO BATTERIA...

< OK >

1) Collegare la batteria
1) Tipo batteria

2) Premete il tasto CARICA

3) Controllo batteria

4) Schermo di carica

5) Carica completa

+

STATO EQUILI-
BRAGGIO

GRAFICO STOP

+
CARICA

STATO EQUILI-
BRAGGIO

GRAFICO OK

+
CARICA COMPLETA: CC/CV

Una volta la carica compiuta, i dati di �ne carica sono visualizzati. Una volta la carica compiuta, i dati di �ne scarica sono visualizzati.

Il caricabatterie a anche provvisto di una funzione di scarica. 

Se non ci sono problemi, il schermo di carica 
viene visualizzato, indicando lo stato della batteria.

Se non ci sono problemi, il schermo di scarica 
viene visualizzato, indicando lo stato della batteria.

�t���/�P�O���M�B�T�D�J�B�U�F���J�M���D�B�S�J�D�B�C�B�U�U�F�S�J�F���T�F�O�[�B���T�P�S�W�F�H�M�J�B�O�[�B���R�V�B�O�E���F���B�D�D�F�T�P��
�t���/�P�O���M�B�T�D�J�B�U�F���C�B�N�C�J�O�J���B�E�P�Q�F�S�B�S�F���J�M���D�B�S�J�D�B�C�B�U�U�F�S�J�F���T�F�O�[�B���M�B���T�P�S�W�F�H�M�J�B�O�[�B���E�J���V�O���B�E�V�M�U�P��
�t���*�N�Q�P�T�U�B�U�F���J�M���D�B�S�J�D�B�C�B�U�U�F�S�J�F���T�F�H�V�F�O�E�P���M�F���S�B�D�D�P�N�B�O�E�B�[�J�P�O�J���E�F�M���Q�S�P�E�V�U�U�P�S�F���E�F�M�M�B���C�B�U�U�F�S�J�B��
�t���/�P���Q�S�P�W�B�U�F���B���D�B�S�J�D�B�S�F���C�B�U�U�F�S�J�F���D�I�F���O�P�O���T�P�O�P���D�P�N�Q�B�U�J�C�J�M�J���D�P�O���J�M���D�B�S�J�D�B�C�B�U�U�F�S�J�F��
�t���/�P�O���Q�S�F�N�F�U�F���U�S�P�Q�Q�P���G�P�S�U�F���T�V�M�M�P���T�D�I�F�S�N�P��
�t���/�P�O���F�T�Q�P�O�F�U�F���J�M���D�B�S�J�D�B�C�B�U�U�F�S�J�F���B�M���D�B�M�P�S�F���F���B�M�M�B���M�V�D�F���E�J�S�F�U�U�B���E�F�M���T�P�M�F��
�t���/�P�O���F�T�Q�P�O�F�U�F���J�M���D�B�S�J�D�B�C�B�U�U�F�S�J�F���B�M�M���B�D�R�V�B���P���M���V�N�J�E�J�U�B��
�t���-�F���C�B�U�U�F�S�J�F���Q�P�T�T�P�O�P���E�J�W�F�O�U�B�S�F���D�B�M�E�F���E�V�S�B�O�U�F���M�B�����D�B�S�J�D�B���P���M���V�T�P����T�J�B�U�F���B�U�U�F�O�U�J���R�V�B�O�E�P���M�J���U�P�D�D�B�U�F��
�t���6�U�J�M�J�[�[�B�U�F���J�M���D�B�S�J�D�B�C�B�U�U�F�S�J�F���J�O���V�O���Q�P�T�U�P���C�F�O���W�F�O�U�J�M�B�U�P����M�P�O�U�B�O�P���E�B�M�M�B���H�F�O�U�F���F���E�F�J���N�B�U�F�S�J�B�M�J���J�O�m�B�N�N�B�C�J�M�J��
�t���4�F���M�B���C�B�U�U�F�S�J�B���B���S�F�B�[�J�P�O�J���B�O�P�N�B�M�F���E�V�S�B�O�U�F���M�B���D�B�S�J�D�B���P���M�B���T�D�B�S�J�D�B����D�P�N�F���Q�F�S�E�J�U�B���E�J���H�B�[���P���E�J���M�J�R�V�J�E�P����T�D�P�M�M�F�H�B�U�F�M�B���J�N�N�F�E�J�B�U�B
  mente e stoccate la in un posto sicuro, lontano dalla gente e dei materiali in�ammabili.

Team Orion garantisce che questo prodotto è privo di difetti nel materiale e nell’assemblaggio. La garanzia non copre danni 
dovuti a un’installazione sbagliata e all’utilizzo di componenti o qualunque altro danno dovuto a un uso scorretto del 
prodotto. Team Orion non accetta alcuna responsabilità per qualunque danno inerente all’utilizzo di questo prodotto. 
Utilizzando questo prodotto, l’utente si fa automaticamente carico della piena responsabilità. E’ considerato come uso 
scorretto:
�t���/�P�O���T�F�H�V�J�S�F���M�F���J�T�U�S�V�[�J�P�O�J
�t���6�U�J�M�J�[�[�P���T�D�P�S�S�F�U�U�P���E�F�M���Q�S�P�E�P�U�U�P
�t���/�P�O���V�U�J�M�J�[�[�B�S�F���M�F���J�N�Q�P�T�U�B�[�J�P�O�J���D�P�O�T�J�H�M�J�B�U�F���	�J�N�Q�P�T�U�B�[�J�P�O�J����D�P�M�M�F�H�B�N�F�O�U�P����N�P�O�U�B�H�H�J�P����F�U�D���

�t���4�P�W�S�B�D�D�B�S�J�D�B����T�V�S�S�J�T�D�B�M�E�B�N�F�O�U�P���	�E�J�T�T�B�M�E�B�N�F�O�U�P����C�S�V�D�J�B�U�V�S�B����F�U�D���

�t���6�U�J�M�J�[�[�P���J�O���D�P�O�E�J�[�J�P�O�J���J�O�B�E�F�H�V�B�U�F���	�Q�P�M�W�F�S�F����V�N�J�E�J�U�Ë����Q�J�P�H�H�J�B����F�U�D���

�t���*�O�T�V�G�m�D�J�F�O�U�F���N�B�O�V�U�F�O�[�J�P�O�F
�t���4�N�P�O�U�B�H�H�J�P����N�P�E�J�m�D�B���E�F�M���Q�S�P�E�P�U�U�P���E�B�M�M���V�U�F�O�U�F���	�N�P�E�J�m�D�I�F���E�F�J���D�P�O�O�F�U�U�P�S�J���P�S�J�H�J�O�B�M�J����D�B�W�J����F�U�D���

�t���(�V�B�T�U�J���N�F�D�D�B�O�J�D�J���E�P�W�V�U�J���B���D�B�V�T�F���F�T�U�F�S�O�F��
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CONTROLLO BATTERIA...

< OK >

1) Collegare la batteria

2) Premete il tasto SCARICA 

3) Controllo batteria

4) Schermo di scarica

5) Scarica completa

STOP
STATO EQUILI-

BRAGGIO
GRAFICO

+
SCARICA

STATO EQUILI-
BRAGGIO

GRAFICO OK

+
SCARICA COMPLETA: CUT-OFF

ITALIANO

�t���$�B�S�J�D�B�C�B�U�U�F�S�J�F���"�E�W�B�O�U�B�H�F���5�P�V�D�I���D�I�B�S�H�F�S���D�P�O���D�B�W�P
�t��Piastra bilanciamento 4-in-1 (XH, TP/FP, EH e HP/PQ)
�t���$�B�W�J���E�J���D�B�S�J�D�B���5�3�9����%�F�B�O�T����5�B�N�J�Z�B����D�P�D�P�E�S�J�M�M�P���
   BEC e Futaba
�t���$�B�W�P���6�4�#
�t��Istruzioni
�t��Istruzioni Quick Start

Alimentazione: 
�����������7�%�$���������������������7�"�$

Corrente di carica:
�������"���B�����"���	�����8�


Corrente di scarica: 
�������"���B�����"���	���8�


Compatibilita:
�/�J�.�)���/�J�$�E�������������D�F�M�M�F
LiPo/LiFe/LiIon 1-6 celle 
Pb 2-20V

Dimensioni:
�-�������Y�8�������Y�)�����N�N

Peso:
662g

CARICATO:
DURATA:
CORRENTE:

TENSIONE:
TENSIONE MAX:
RESISTENZA:
TEMP MAX:

mA
min
A

5
0:06

5.0

V
V
m�Ÿ
°C

8.18
8.18

0.000
0

CARICATO:
DURATA:
CORRENTE:

TENSIONE:
TENSIONE MAX:
RESISTENZA:
TEMP MAX:

mA
min
A

5
0:06

5.0

V
V
m�Ÿ
°C

8.18
8.18

0.000
0

CARICATO:
DURATA:
CORRENTE:

TENSIONE:
TENSION MED.:
RESISTENZA:
TEMP MAX:

mA
min
A

5
0:06

1.0

V
V
m�Ÿ
°C

8.18
8.18

0.000
0

CARICATO:
DURATA:
CORRENTE:

TENSIONE:
TENSION MED.:
RESISTENZA:
TEMP MAX:

mA
min
A

5
0:06

1.0

V
V
m�Ÿ
°C

8.18
8.18

0.000
0TIPO

LIPO
CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

CARICA SCARICA CICLAGGIO

BILANCIA-
MENTO STOCCAGGIO DATI

CARICA SCARICA CICLAGGIO

BILANCIA-
MENTO STOCCAGGIO DATI

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

TIPO
LIPO

CAR
5.0A

SCAR
1.0A

CELLE
2

CAPACITA
5000

5) Corrente di scarica

2) Numero di celle

3) Capacita

4) Corrente di carica



8. Ciclagio 9. Bilanciamento 10. Stoccaggio 11. Visualizzazione dati

12. Stato del bilanciamento

13. Visualizzazione grafico

14. Impostazioni avvanzate (+)

+

1) Collegare la batteria

2) Premete il tasto CICLAGGIO

3) Controllo batteria

4) Schermo di ciclaggio: carica

5) Schermo di ciclaggio: scarica

STATO EQUILI-
BRAGGIO GRAFICO STOP

+
CICLO D->C (1/1): SCARICA

6) Ciclo compiuto

STATO EQUILI-
BRAGGIO GRAFICO OK< >

+
CICLO COMPIUTO (1/1): CUT-OFF

CICLI
1

START
C->D

START
D->C

START
D->C->D

+
CONTROLLO BATTERIA...

< OK >

- +

STATO EQUILI-
BRAGGIO GRAFICO STOP

+
CICLO C->D (1/1): CARICA

CONTROLLO BATTERIA...

< OK >

+

1) Collegare la batteria

2) Premete il tasto BILANCIAMENTO

3) Controllo batteria

4) Schermo di stato bilanciamento

5) Schermo d‘bilanciamento

STATO BILANCIAMENTO

RITORNO START

+

DIFF
0.005V

TENSIONE
15.262V

C1: 4.206V  1.1mΩ
C2: 4.145V  1.1mΩ
C3: -
C4: -
C5: -
C6: -

BILANCIAMENTO 

RITORNO

+

DIFF
0.005V

DURATA
7:03

C1: 4.206V  1.1mΩ
C2: 4.145V  1.1mΩ
C3: -
C4: -
C5: -
C6: -

6) Bilanciamento compiuto

BILANCIAMENTO COMPIUTO

RITORNO

+

DIFF
0.000V

DURATA
12:03

C1: 4.200V  1.1mΩ
C2: 4.200V  1.1mΩ
C3: -
C4: -
C5: -
C6: -

+

4) Schermo di stoccaggio: scarica

STOPSTATO EQUILI-
BRAGGIO GRAFICO

+
STOCCAGGIO: SCARICA

6) Stoccaggio compiuto

+

+
CONTROLLO BATTERIA...

< OK >

1) Collegare la batteria

2) Premete il tasto STOCCAGGIO

3) Controllo batteria

5) Schermo di stoccaggio: carica

STATO EQUILI-
BRAGGIO GRAFICO STOP

+
STOCCAGGIO: CARICA

+
STOCCAGGIO COMPIUTO: CAPACITA

STATO EQUILI-
BRAGGIO GRAFICO OK< >

+

STATO BILANCIAMENTO

RITORNO

+

DIFF
0.005V

TENSIONE
15.262V

C1: 4.206V  1.1mΩ
C2: 4.145V  1.1mΩ
C3: -
C4: -
C5: -
C6: -

+
DELTA PEAK

20mV
BILANCIAMENTO

On

TENSIONE 
FINE CARICA

3.2V

TENSIONE 
FINE SCARICA

2.8V

TEMP MAX
60°C

CORRENTE 
MANTENIMENTO

OFF

SEGUENTE

HOME

ASSISTENTE
START

V

TVolt. att.: 8.40V     Tempo att.: 000:51

NASC.

+

BEEP
OFF

MELODIA
1

CONTRASTO 
LCD

4

+
RITORNO

CONFIGURAZIO-
NE FABBRICA

HOME

TIMER 
SECURITA

500min

UNITA 
TEMPERATURA

C

Assicuratevi che la batteria e ben collegata al caricabatterie, cavo di carica e 
spina di bilanciamento (se disponibile).

Assicuratevi che la batteria e ben collegata al caricabatterie, cavo di carica 
e spina di bilanciamento. Assicuratevi che la batteria e ben collegata al caricabatterie, cavo di carica 

e spina di bilanciamento (se disponibile) e che le impostazioni sono compa-
tibbili con la batteria.

Premete il tasto visua-
lizzazione dati per 
vizualizzare gli ultimi 
dati memorizzati.

Con le batteria LiPo, 
LiFe o LiIon, mentre 
stanno caricando o 
scaricando, premendo 
il tasto di stato di 
bilanciamento per 
visualizzare lo stato di 
bilanciemento attuale 
della batteria.

Mentre la batteria sta 
caricando o scarican-
do, premendo il tasto 
di grafico, potete 
visualizzare un grafico 
della curva di tensione 
della batteria.

Raccomandiamo di 
sempre lasciare il 
bilanciamento attivato 
con le batterie LiPo, LiFe 
e LiIon. Quando il bilanci-
amento e attivato, la 
spina di bilanciamento 
deve sempre essere 
collegata.
Non lasciate le batterie 
collegate sul caricabat-
terie troppo al lungo se la 
corrente di mantenimen-
to e attiva.
La minuteria di securita e 
attiva con tutte le funzio-
ni del caricabatterie.

Il ciclaggio compie dei cicli di carica/scarica sulla batteria, questo permette per 
esempio di ripristinare le prestazioni originali della batteria dopo un longo riposo. 
Il ciclaggio adopera le impostazioni di carica e scarica attuali

Questa funzione e destinata alle batterie LiPo, LiFe e LiIon. Tramite questa 
funzione potete verificare lo stato attuale delle vostre batteria. Se la batteria e 
sbilianciata (tensione divergente fra le celle), il caricabatterie equalizza la 
batteria.

Questa funzione carica o scarica la batteria a un livello ottimale per il stoccag-
gio. Con le batterie LiPo/Life/LiIon il caricabatterie carica o scarica le batterie 
affinche siano a un livello ottimale. Con le batterie NiMH/NiCd il caricabatteria 
scarica e puoi ricarica le batterie al 50%. Il stocaggio adopera le impostazioni 
di carica e scarica attuali.

Premete il tasto cilcaggio, il schermo di controllo viene visualizzato e se non ci 
sono problemi, un nuovo schermo viene visualizzato. Su questo schermo, potete 
selezionare il tipo e il numero di cicli da compiere. 

Se non ci sono problemi, un schermo indicando lo stato della batteria viene 
visualizzato. Se non ci sono problemi, la funzione stocaggio incomincia. Scarica e ricarica 

per le NiMH/NiCd, carica o scarica per le LiPo/LiFe/LiIon a secondo del loro 
livello di carica.

Premete il tasto carica-scarica, scarica-carica o scarica-carica-scarica. 

Se la batteria e sbilanciata, potete lanciare il bilanciamento tramite il 
pulsante START. 

Premete il tasto bilanciamento, il schermo di controllo viene visualizzato.
Premete il tasto stoccaggio, il schermo di controllo viene visualizzato.

Questo schermo vi permette di fare impostazioni avvanzate al caricabbaterie. 
Modificate queste impostazioni solo se ne capite le implicazioni.

Una volta il ciclaggio compiuto, i dati finali sono visualizzati. Una volta il bilanciamento compiuto, i dati di finali sono visualizzati. Una volta la funzione compiuta, i dati di finali sono visualizzati.

Il schermo poi visualizza lo stato attuale della batteria. 

CARICATO:
DURATA:
CORRENTE:

TENSIONE:
TENSIONE MAX:
RESISTENZA:
TEMP MAX:

mA
min
A

5
0:06
5.0

V
V
mΩ
°C

8.18
8.18

0.000
0

CARICATO:
DURATA:
CORRENTE:
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TENSIONE MAX:
RESISTENZA:
TEMP MAX:
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A

5
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V
V
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0.000
0

CARICATO:
DURATA:
CORRENTE:

TENSIONE:
TENSIONE MAX:
RESISTENZA:
TEMP MAX:

mA
min
A

5
0:06
5.0

V
V
mΩ
°C
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8.18

0.000
0

CARICATO:
DURATA:
CORRENTE:

TENSIONE:
TENSION MED.:
RESISTENZA:
TEMP MAX:

mA
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A

5
0:06
1.0

V
V
mΩ
°C

8.18
8.18

0.000
0

CARICATO:
DURATA:
CORRENTE:

TENSIONE:
TENSION MED.:
RESISTENZA:
TEMP MAX:

mA
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5
0:06
1.0

V
V
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CARICATO:
DURATA:
CORRENTE:

TENSIONE:
TENSION MED.:
RESISTENZA:
TEMP MAX:

mA
min
A

5
0:06
1.0

V
V
mΩ
°C

8.18
8.18

0.000
0

CARICA SCARICA CICLAGGIO

BILANCIA-
MENTO STOCCAGGIO DATI

CARICA SCARICA CICLAGGIO

BILANCIA-
MENTO STOCCAGGIO DATI

CARICA SCARICA CICLAGGIO

BILANCIA-
MENTO STOCCAGGIO DATI

CARICA SCARICA CICLAGGIO

BILANCIA-
MENTO STOCCAGGIO DATI
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TYP
LIPO

LAD
5.0A

URLAD
1.0A

CELLER
2 +KAPACITET

5000

TYP
LIPO

URLAD
1.0A

CELLER
2 +KAPACITET
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LAD
5.0A
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TYP
LIPO

LAD
5.0A

URLAD
1.0A

CELLER
2 +KAPACITET
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LAD
5.0A

URLAD
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TYP
LIPO

LAD
5.0A

URLAD
1.0A

CELLER
2 +KAPACITET

5000

TYP
LIPO

LAD
5.0A

URLAD
1.0A

CELLER
2 +KAPACITET

5000

1.0A

URLADDNINGSSTRÖM

ENTER

- +

LIPO

BATTERI TYP

NIMH

LIFE NICD

LIION

PB

Se separat instruktion med snabbhjälp om hur man ansluter laddare och batteri.

1. Batteri och laddaruttag

Första gången du startar din laddare kommer en inställningsguide att hjälpa 
dig med alla nödvändiga inställningar. Du kan börja om med denna inställnings-
guide från ”Avancerade inställningar” 

Du behöver utföra vissa inställningar för att laddaren skall ladda batteriet 
säkert. Se batteriets laddningsinstruktioner för att säkerställa att rätt paramet-
rar är angivna i laddaren.

När du angivit alla parametrar kan du ladda batteriet.

Se till att batteriet är rätt anslutet till laddaren, kontakter och 
balanseringskontakter(om dessa finns) och att parametrar är rätt inställda 
enligt batteriets instruktioner.

Se till att batteriet är anslutet på ett korrekt sätt till laddaren. Kablar, eventuell 
balanseringskontakt och parametrar.

Tryck in och håll laddningsnapp intryckt. Kontrollerar batteri kommer att visas. Press and hold the discharge button, the battery check screen will be displayed.

2. Inställningshjälp till laddare

Funktionsknappar som är gråmarkerade kan Ej användas i specifik setup.

4. Aktivera och 
inaktivera funktionsknappar

Symbolerna på ovansidan av skärmen indikerar nuvarande inställningar. Tryck 
på respektive knapp för att justera dess parameter.  

S1 Batteri typ: NiMh, NiCd, LiPo, LiFe, Lilon och Pb.
S2 Antal celler: 1-15 NiCd/NiMh eller 1-6 för LiPo, LiFe, LiIon.
S3  Batteriets nominella kapacitet (angiven av användaren).
S4  Laddningsström (angiven av användaren, 
      aktuellt värde visas när funktion är aktiverad)
S5  Urladdningsström (angiven av användaren, 
 aktuellt värde visas när funktion är aktiverad)
 +  Använd denna knapp för ”Avancerade inställningar” 

Huvudknapparna används för att välja olika funktioner I laddaren.

3. Huvudskärm 

5. Justera laddarens parametrar 6. Ladda batteri 7. Ladda ur batteriet

www.teamorion.com Copyright 2012 © Team Orion
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LADDNING URLADDNING CYKLER
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TYP
LIPO

LAD
5.0A

URLAD
1.0A

CELLER
2 +KAPACITET

5000

S1 S2 S3 S4 S5 +

2CELLS
7.4V

ANTAL CELLER

ENTER

- +

5000MAH

KAPACITEIT

ENTER

- +

5.0A

LADDNINGSSTRÖM

ENTER

- +

BATTERI KONTROLL...

< OK >

1) Anslut batteri
1) Batteri typ

5) Urladdningsström

2) Tryck in och håll laddningsnapp intryckt

3) Batteri kontroll OK

4) Laddningsskärm

5) Laddning klar

BALANS
STATUS GRAFIK STOP

LADDNING

BALANS
STATUS GRAFIK OK

LADDNING KLAR: CC/CV

När laddningen är utförd visas status för avslutad laddning. När urladdningen är klar, kommer slutdata att visas i displayen. 

 Laddaren är utrustad med en urladdningsfunktion.

Om allt stämmer och batteriet klarar kontrollen kommer
alla parametrar att visas samt nuvarande status.

Om inga problem upptäcks, kommer 
urladdningsfunktionen indikera status för urladdning. 

• Ställ alltid in laddarens parametrar så de stämmer överens med batteriets specifikationer. 
• Lämna aldrig laddaren oövervakad när den är inkopplad till en spänningskälla. 
• Låt aldrig barn använda laddaren utan övervakning av en vuxen. 
• Använd laddaren endast i välventilerade lokaler utan kontakt med elektriskt ledande eller lättantändliga material. 
• Laddaren och batterier kan bli varma under laddning. Se upp så du inte bränner dig.
• Om batteriet inte reagerar normalt på laddning eller urladdning (blir väldigt varmt, läcker eller likande) ska du genast 
koppla ur det. Lägg det att vila på en icke brännbar yta och låt det svalna.

Team Orion garanterar att denna produkt är fri från tillverkningsfel. Garantin täcker ej felaktig inkoppling eller felaktig 
användning. Inget ansvar kan läggas på Team Orion eller deras agenter för skador som uppkommit vid användning av denna 
produkt. Genom att koppla in och använda produkten ansvarar användaren för skador av denna typ. Detta anses som 
felaktigt användning av produkten:

• Användaren har inte följt instruktionerna i denna manual.
• Överbelastning av produkten.
• Felaktiga inställningar.
• Använt laddaren i fel miljö (fukt, dam etc.).
• Användaren har öppnat produkten/modifierat produkten.
• Mekaniska fel på grund av yttre, fysiska omständigheter.

VA
RN

IN
G

A
R

G
A

RA
N

TI

TEKN
ISKA

SPECIFIKATIO
N

ER

VA
RA

N
S

IN
N

EH
A

LL

BATTERI KONTROLL...

< OK >

1) Anslut batteri

2) Tryck in och håll LADDA UR

3) Batteri kontroll OK

4) Urladdningsskärmen 

5) Urladdning klar

STOPBALANS
STATUS GRAFIK

URLADDNING

BALANS
STATUS GRAFIK OK

URLAD KLAR: CUT-OFF

2) Antal Celler

3) Kapacitet

4) Laddningsström

SVENSKA

• Laddare Advantage Touch, Strömkabe (AC/DC)
• 4-in-1 Balancing Board (XH, TP/FP, EH and HP/PQ)
• TRX, Deans, Tamiya, Crocodile Clips, BEC and 
  Futaba Laddkabel
• USB KABEL
• Användarmanual
• Quick Start User Guide

Inspänning: 
11-18VDC / 100-240VAC

Laddström:
0.1A - 5A (50W)

Urladdningsström: 
0.1A - 1A (5W)

Laddar:
NiMH/NiCd 1-15 celler
LiPo/LiFe/LiIon 1-6 celler 
Pb 2-20V

Dimensioner:
L170xW158xH45mm

Vikt:
662g
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LADDNING URLADDNING CYKLER

BALANS FÖRVARING INFO

8. Att cykla ett batteri 9. Batteri balansering 10. Batteri förvaring 11. Se data

12. Balanseringsstatus

13. Grafisk information

14. Avancerade inställningar (+)

1) Anslut batteriet

2) Tryck och håll cykelknappen inne 

3) Batterikontroll

4) Cykling – Laddning

5) Cykling – Urladdning

BALANS
STATUS GRAFIK STOP

CYKLING D->C (1/1): URLADDNING

6) Cykling – Klar

BALANS
STATUS GRAFIK OK< >

CYKLING KLAR (1/1): CUT-OFF

CYKLER
1

START
C->D

START
D->C

START
D->C->D

BATTERI KONTROLL...
< OK >

- +

BALANS
STATUS GRAFIK STOP

CYKLING C->D (1/1): LADDNING

BATTERI KONTROLL...

< OK >

1) Anslut batteriet

2) Tryck in knappen ”Balansering” 

3) Batterikontroll

4) Balanseringsstatus 

5) Balanseringsskärm

BALANSERINGSSTATUS

TILLBAKA START DIFF
0.005V

SPÄNNING
15.262V

C1: 4.206V  1.1mΩ
C2: 4.145V  1.1mΩ
C3: -
C4: -
C5: -
C6: -

BALANSERINGSSKÄRM

TILLBAKA DIFF
0.005V

VARAKTIGHET
7:03

C1: 4.206V  1.1mΩ
C2: 4.145V  1.1mΩ
C3: -
C4: -
C5: -
C6: -

6) Balansering klar

BALANSERING KLAR

TILLBAKA DIFF
0.000V

VARAKTIGHET
12:03

C1: 4.200V  1.1mΩ
C2: 4.200V  1.1mΩ
C3: -
C4: -
C5: -
C6: -

4) Förvaring: Urladdning

STOPBALANS
STATUS GRAFIK

FÖRVARING: URLADDNING

6) Förvaring: Klar

BATTERI KONTROLL...

< OK >

1) Anslut batteriet

2) Håll knappen förvaring intryck 

3) Batterikontroll

5) Förvaring: Laddning

BALANS
STATUS GRAFIK STOP

FÖRVARING: LADDNING

FÖRVARING KLAR: SPÄNNING

BALANS
STATUS GRAFIK OK< >

BALANS STATUS

TILLBAKA DIFF
0.005V

SPÄNNING
15.262V

C1: 4.206V  1.1mΩ
C2: 4.145V  1.1mΩ
C3: -
C4: -
C5: -
C6: -

DELTA PEAK
20mV

BALANSERING
On

LAD SLUT 
SPÄNNING

3.2V

URLAD SLUT 
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Se till att batteriet är anslutet på ett korrekt sätt. Kontakter och balanserings-
kontakter skall vara anslutna enligt batteriets instruktion. 

Se till att batteriet är anslutet på ett korrekt sätt, anslutningskontakter och 
balanseringskontakter. Även laddarens parametrar skall vara angivna enligt 
batteriets instruktioner.

Se till att batteriet är anslutet på ett korrekt sätt, anslutningskontakter och balan-
seringskontakter. Även laddarens parametrar skall stämma med batteriets enligt 
instruktion.

Tryck in knappen ”se 
data” för att få informa-
tion om senast använda 
funktion.

När ett LiPo eller LiFe 
batteri är anslutet och 
laddning eller urladd-
ning sker kan man 
trycka in knappen 
balanseringsstatus för 
att visa den nuvarande 
balansen mellan olika 
celler i batteriet.

När batteriet laddas 
kan knappen ”grafik” 
tryckas in för att visa 
en grafisk kurva av 
batteriets spänning.

Vi rekommenderar att 
använda balanserings-
funktionen för LiPo, LiFe 
och Lilon batterier. 
Viktigt att man ansluter 
batteriet med balanse-
ringskontakten innan 
man aktiverar denna 
funktion. Om denna 
funktion inte används 
minskar säkerheten vid 
användandet av ladda-
ren. Låt aldrig batteriet 
vara inkopplat under en 
längre tid utan att 
övervaka det. Säkerhets 
timer är alltid i funktion 
oavsett vilken typ av 
laddning man utför.  

Cykling av batteri innebär urladdning samt uppladdning av batteriet vid samma 
tillfälle. Detta är användbart vid förvaring av batteriet under längre tider. Funktio-
nen använder sig av samma parametrar som vid uppladdning och urladdning. 

Denna funktion är avsedd för LiPo, LiFe eller LiIon batterier. Du kan använda 
denna funktion för att se nuvarande status på batteriet. Om batteriet är obalan-
serat, (olika spänningar mellan celler) kommer laddaren att jämna ut detta.

Denna funktion kommer att ladda och ladda ur batteriet till optimal nivå för att 
undvika eventuella skador när batteriet skall förvaras under en längre tid. Med 
LiPo/LiFe/LiIon batterier kommer laddaren att ladda upp alternativt ladda ur 
batteriet tills optimal nivå uppnås. Med NiMh/NiCd kommer laddaren ladda ur 
batteriet för att sedan ladda upp det till 50%, av kapaciteten som användaren har 
angivit. Förvaringsfunktionen använder de parametrar som är angivna av använ-
daren, laddning och urladdning.

Denna skärm dyker upp. Här väljer antal cyklingar och vilken typ av cykling du 
vill utföra.

Om inga problem upptäcks kommer en skärm att visas 
under pågående balansering

Om inga problem upptäcks kommer förvaringsfunktionen att starta. Urladdning 
och uppladdning för NiMh/NiCd. Laddning och urladdning för LiPo/LiFe/LiIon 
beroende på batteriets kvarvarande ström och kapacitet. 

Tryck och håll knappen laddning – urladdning, urladdning – laddning eller 
urladdning – laddning – urladdning för att cykla batteriet.

Om batteriet är obalanserat kan du starta balansering av batteri, tryck start.

Tryck in knappen ”Balansering” tills att en meny visas i displayen.

Tryck in knappen förvaring tills att "batteri kontroll OK"visas I displayen. 

Denna meny ger dig möjlighet att ändra avancerade inställningar och paramet-
rar. Ändra bara dessa om du är säker på dess respektive funktion. 

När cyklingen av batteriet slutförts, visas data för urladdning I display. När batteriet är balanserat visas informationen i display. När balanseringen av batteriet är färdigt visas informationen i displayen.

Status kommer att visas under pågående laddning.
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